
Del mismo modo, el clausulado incorpora también, los intereses moratorios que operan en dicho contrato

de préstamo, para el caso de incumplimiento o retrasos en la devolución de las cantidades adeudadas,

Recordemos, con carácter previo a la fundamentación sustantiva que se desarrollará posteriormente, la

validez en derecho de este tipo de acuerdos según las normas civiles de aplicación, y según la aplicación

analógica de lo dispuesto en la Ley 34/2002 de 11 de julio, de servlcios de la sociedad de la información

y de comercio electrónico, cuando establece en su TíT|JLO tV. Artículo 23 Validez y eficacia de tos

contratos celebrados por vía electrónica

l. Los contratos celebrados por vía electrónica producirán fodos /os efectos previsfos por el

ordenamiento jurídico, cuando concurran el consentimiento y /os demás requislfos necesarios para

su validez.2. Los contratos electrónicos se regirán por lo dispuesfo en este Título, por los Códrgos

Avily de Comercio y por las resfanfes normas civiles o mercantiles sobre contratos, en especial,

las normas de protección de /os consumidores y usuarios y de ordenación de la actividad comercial.

3. Para gue sea válida la celebración de contratos por vía electrónica no será necesario el previo

acuerdo de /as parfes sobre /a utilización de medios electrónicos.4. Siempre que la Ley exija que el

contrato o cualquier información relacionada con el mismo consfe por escrito, esfe requislfo se

entenderá safisfecho si el contrato o la información se contiene en un sopofe electrónico.

Por tanto, y a raiz de Ia formalización del contrato el préstamo, se transfiere por parte de la

mercantil KREDITECH SPAIN S.1., el importe solicitado por el demandado que asciende a la

cantidad de 650,00 € mediante trasferencia a los datos bancarios facilitados por el propio

prestatario.

Lo anteriormente expuesto, se prueba documentalmente mediante:

, donde se

recogen los datos del deudor, el importe del crédito y el importe total a devolver y la fecha de vencimiento

de pago. Documento no 4.

Certificación y orden de transferencia coincidente con la fecha de solicitud del crédito, donde se recoge

tanto el extracto donde se certifica la disposición de la cantidad solicitada por el deudor, como Ia propia

orden de transferencia. Grupo documenta! 5. Adviértase que el documento orden de transferencia, al

configurarse electrónicamente en inglés, viene debidamente traducido de forma iurada según requiere

nuestra Ley de Enjuiciamiento Civil.

CUARTO. - DEL INTENTO DE COBRO AMISTOSO DE LA DEUDA POR PARTE DE MI MANDANTE.


